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English

IMPORTANT
RETAIN FOR
FUTURE
REFERENCE:
READ
CAREFULLY

This product has been tested for domestic use.
This outdoor furniture requires no maintenance.
However, by keeping the furniture clean and storing it
properly you can enjoy it year after year.

Cleaning: Wipe clean with a mild soapy solution.
We recommend to not clean rope or metal
furniture with a strong cleaning agent or an
abrasive material since it may discolour or damage
the surface.

Maintenance: Maintenance-free.

Storing: If possible, store your outdoor furniture in
a dry and cool place indoors. When stored outside,
tilt the furniture and preferably use water-repellent
covers. Make sure air can circulate to avoid
moisture build-up. In freezing temperatures, plastic
can weaken and is not recommended for use.
Repair: The steel is protected from rust with a
powder coating of plastic paint. If for some reason
the coating comes off, the steel is not protected
and rust may occur. To repair the damage, wipe
clean and repaint to restore protection.
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NOTE!
To maintain the stability of your furniture, re-
tighten the screws at least once per season.

Deutsch

WICHTIG:
AUFMERKSAM
LESEN, FUR
SPATER
AUFHEBEN.

Dieses Produkt ist fiir den Hausgebrauch
getestet.

Dieses Sommermébel erfordert keine regelrechte
'Wartung'; jedoch sorgen gelegentliche Reinigung und
geschlitztes Lagern in der Wintersaison dafir, dass
man lange Freude daran hat.

Reinigung: mit milder Seifenlauge saubern.

Méobel mit Seilkonstruktion oder aus Metall nicht
mit starken Reinigungsmitteln oder scheuernden
Materialien behandeln. Das kénnte die Oberflache
verfarben oder beschadigen.

Keine regelrechte 'Wartung' erforderlich.
Sommermobel méglichst kiihl und trocken drinnen
lagern. Werden die Mébel drauf3en aufbewahrt,
solltest du sie schrag stellen und mit einer
wasserabweisenden Hiille versehen. Wichtig ist,
dass die Luft zirkulieren kann, um Feuchtigkeitsstau
zu verhindern. Da Frost das Material schwachen
kann, sind Kunststoffprodukte fur die Benutzung
bei Minustemperaturen nicht geeignet.



Reparieren: Pulverbeschichtung schitzt den

Stahl vor Rost. Falls Farbe abblattern sollte, ist das
Material nicht mehr gegen Rost geschitzt. Zum
Reparieren des Schadens und Wiederherstellen der
Schutzfunktion die Stelle trocknen lassen und mit
Lackfarbe Uberstreichen.

BITTE BEACHTEN!

Zur Beibehaltung der Stabilitat des Mobelstticks
sollten alle Schrauben mind. einmal pro Saison
nachgezogen werden.

Francais

IMPORTANT.
A CONSERVER
POUR UNE
CONSULTA-
TION ULTE-
RIEURE : LIRE
ATTENTIVE-
MENT

Ce produit convient a un usage domestique.
Ce meuble d'extérieur ne nécessite aucun entretien.



Cependant en veillant a ce que votre meuble reste
propre et en l'entreposant correctement, vous pourrez
le conserver plus longtemps.

Nettoyage : nettoyez avec de I'eau savonneuse. Il
est recommandé de ne pas utiliser un nettoyant
puissant ou un matériau abrasif sur les parties en
métal et en corde pour ne pas les décolorer ni ne
les abimer.

Entretien : sans entretien.

Si possible, rangez votre meuble d'extérieur dans
un endroit sec et frais a l'intérieur. Si vous le
laissez dehors, inclinez le meuble et recouvrez-le

si possible d'une housse imperméable. Veillez a ce
que l'air circule correctement pour éviter I'humidité.
Lorsque les températures deviennent négatives,

le plastique peut perdre de ses propriétés et il est
déconseillé de I'utiliser.

Réparation : I'acier est protégé contre la rouille
grace a un revétement plastique a poudre. Si pour
une raison quelconque, le revétement se détache,
I'acier n'est plus protégé et peut rouiller. Poury
palier et protéger l'acier, nettoyez-le et repeignez-le.

REMARQUE!
Pour améliorer la stabilité de votre meuble,
resserrez les vis au moins une fois par saison.

Nederlands

BELANGRIIJK,
BEWAREN
VOOR
TOEKOMSTIG



GEBRUIK:
ZORGVULDIG
DOORLEZEN

Dit product is getest voor huishoudelijk gebruik.
Dit tuinmeubel vereist geen onderhoud, maar door het
goed schoon te maken en netjes op te bergen, kan je
er jaar na jaar van genieten.

Reinigen: afnemen met een milde zeepoplossing.
Wij raden aan om meubels van touw of metaal niet
schoon te maken met een sterk schoonmaakmiddel
of een schurend materiaal, aangezien dit het
oppervlak kan verkleuren of beschadigen.
Onderhoudsvrij.

Opbergen: berg je tuinmeubels indien mogelijk op
een droge, koele plaats binnen. Als je je meubels
buiten opbergt, zet ze dan schuin en gebruik bij
voorkeur een waterafstotende hoes. Zorg ervoor
dat de lucht kan circuleren om vocht te voorkomen.
Als het vriest kan kunststof echter broos worden en
is het niet geschikt voor gebruik buiten.
Repareren: een dekkende kleurlak (poederlak)
beschermt het staal tegen roesten. Als de verf

om de een of andere reden zou loslaten, wordt

het staal niet langer beschermd en kan dit gaan
roesten. Om de schade te repareren, droogmaken
en schilderen om de bescherming weer aan te
brengen.

BELANGRIJK!

Draai voor de stevigheid van het meubel de
schroeven in dit meubel minstens eenmaal per
seizoen aan.



Dansk

VIGTIGT! GEM
TIL FREMTIDIG
BRUG. LAS
OMHYGGE-
LIGT.

Produktet er testet til brug i private hjem.

Disse havemeabler kreever ikke vedligeholdelse. Men
hvis du holder mablerne rene og opbevarer dem tart,
kan du ha’ gleede af dem i mange dr.

Rengering: Terres af med en fugtig klud tilsat et
mildt rengeringsmiddel. Vi anbefaler, at du ikke
rengor mebler af reb eller metal med et steerkt
renggringsmiddel eller slibende materiale, da det
kan misfarve eller beskadige produktets overflade.
Vedligeholdelse: Kraever ikke vedligeholdelse.
Opbevaring: Opbevar sa vidt muligt dine
havemgbler et tert og keligt sted indenders. Hvis
de opbevares udenders, skal de sta skrat. Brug
gerne vandafvisende betrak. Serg for, at luften kan
cirkulere for at undga fugt. Frostvejr kan svaekke
plasten, sa det ikke er egnet til brug.

Reparation: Stalet er beskyttet mod rust med
pulverlakering. Hvis pulverlakeringen af en eller
anden grund slides af, er stalet ikke beskyttet og
kan ruste. Skaden kan repareres ved at tgrre stalet
af og lakere det, sa det er beskyttet igen.

BEMZRK!

Stram skruerne mindst én gang hver saeson for at
bevare dine mablers stabilitet.
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islenska

MIKILVEGT
AP GEYMA TIL
AD LEITA TIL
SIDAR: LESIP
VEL

Varan hefur verid préfud fyrir notkun &
heimilum.

bessi gardhusgégn parfnast ekki vidhalds. En med pvi
ad halda peim hreinum og geyma pau d videigandi
hdtt, getur pu notid peirra i enn fleiri dr en ella.

prif: prifdu med mildu sdpuvatni. Ekki er maelt med
ad prifa textilefni eda malma med sterku hreinsiefni
eda svarfefni par sem pad geeti upplitad eda
eydilagt yfirborsid.

Vidhald: Vidhaldsfritt.

Geymsla: Geymdu Utihtisgégn & purrum og svélum
stad innandyra ef moguleikinn er fyrir hendi. Ef
pau eru geymd uti parf nota vatnshelda dbreidu og
halla peim pannig ad vatn leki audveldlega af. Vertu
viss um ad pad lofti um husgognin til ad koma |
veg fyrir ad raki myndist. par sem frost fer illa med
plast er ekki maelt med pvi ad nota pad undir peim
kringumstaedum.

Vidgerdir: Stalid hidad og rydvarid med duftlakki
ur plastmalningu. Ef hadin fer af einhverjum
asteedum af stalinu, er pad ekki rydvarid og getur
rydgad. Til ad lagfaera skemmdirnar, purrkid af og
malid yfir til ad endurheimta rydvérnina.
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ATHUGADU!

Til ad auka stédugleika hisgagnanna ztti ad herda
skrafurnar reglulega.

Norsk

VIKTIG. SPAR
PA DENNE IN-
FORMASJONEN
FOR FREMTI-
DIG BRUK: LES
NOYE.

Dette produktet er testet for bruk i private
hjem.

Dette utemabelet er vedlikeholdsfritt, men dersom du
holder det rent samt oppbevarer det pad riktig mate,
forlenges mabelets levetid.

Rengjoring: Tork over med en klut fuktet i mildt
sapevann. Vi anbefaler ikke & rengjere tau eller
metallmgbler med et sterkt rengjerings- eller
skuremiddel da disse kan misfarge eller gdelegge
overflaten.

Vedlikehold: Krever ikke vedlikehold.
Oppbevaring: Om mulig, oppbevar utemgblene
kjolig og tert innenders. Hvis meblene skal
oppbevares utenders, skal de sta skratt og helst
dekket med vanntette trekk. Forsikre deg om at
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lufta far sirkulere for & unnga fukt. Kuldegrader kan
gjere plasten svakere og den ber ikke brukes under
slike forhold.

Reparasjon: Stalet er rustbeskyttet med en
polyesterbasert pulverlakk. Dersom lakken av en
eller annen grunn skulle falle av, mister stalet sin
rustbeskyttelse, og kan begynne a ruste. Vask og
mal pa nytt for & beskytte stalet igjen.

Merk!
For & holde mgblene stabile, etterstram skruene
minst én gang per sommersesong.

Suomi

TARKEAA! LUE
HUOLELLISES-
TI JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA
VARTEN.

Tuote on testattu ja hyvaksytty kotikdyttéon.
Kaluste on tarkoitettu ulkokdyttéon eikd vaadi huoltoa.
Puhdistaminen ja oikeanlainen sdilytys kuitenkin
pidentdvdt kalusteen kdyttéikdd.

Puhdistus: Pyyhi puhtaaksi miedolla
saippualiuoksella. Ethan puhdista kdydesta tai
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metallista valmistettuja kalusteita voimakkaalla
puhdistusaineella tai hankaavalla materiaalilla,
koska tama voi varjata tai vahingoittaa pintaa.
Huolto: Ei vaadi huoltoa.

Sailytys: Sailyta ulkokalusteita kuivassa ja viiledssa
paikassa sisatiloissa, jos mahdollista. Ulkona
sailyttdessa kalusteet tulee asettaa kallelleen ja
suojata vettahylkivilla suojuksilla. Varmista, etta
ilma paasee kiertamaan, jotta kosteus ei tiivisty.
Muovia ei suositella kdytettavaksi pakkasella, silla
pakkanen voi heikentaa sita.

Korjaaminen: Terasrunko on maalattu

muovia sisaltavalla jauhemaalilla, joka suojaa
ruostumiselta. Jos maalipinta jostakin syysta
rikkoutuu, terds saattaa ruostua. Vaurion

voi korjata puhdistamalla vauriokohdan ja
maalaamalla sen uudelleen.

HUOM!

Jotta huonekalu pysyy vakaana, kirista ruuvit
vahintdan kerran vuodessa.

Svenska

VIKTIGT,
SPARA FOR
FRAMTIDA
BRUK: LAS
NOGGRANT

Den hér produkten har testats for hemmabruk.
Den hdr utomhusmébeln kréver inget underhdll, men
genom att rengéra och férvara mébeln ordentligt kan
du njuta av den dr efter dr.

13



Rengo6ring: Torka rent med en mild tvallésning.

Vi rekommenderar att du inte rengdr rep- eller
metallmébler med starka rengdringsmedel eller
slipande material, eftersom det kan missfarga eller
skada ytan.

Underhall: Underhallsfri.

Férvaring: Om det ar méjligt, forvara dina
utemaobler pa en torr och sval plats inomhus. Vid
férvaring utomhus, luta moblerna och anvand
helst vattenavvisande éverdrag. Se till att luft kan
cirkulera for att undvika fukt. | minusgrader kan
plasten férsvagas och rekommenderas inte for
anvandning.

Reparera: En pulverlack med plastfarg skyddar
stalet fran att rosta. Om fargen av nagon anledning
skulle lossna, skyddas inte langre stalet och rost
kan uppkomma. For att reparera skadan, torka och
mala for att aterstalla skyddet.

OBs!

For att bevara stabiliteten pa dina mobler, dra at
skruvarna igen minst en gang per sasong.

Cesky

PONECHTE SI
PRO POZDEJSI
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POUZITI:
CTETE
POZORNE

Tento vyrobek byl testovan pro pouZiti v
domacnosti.

Tento venkovni ndbytek nevyZaduje Zdadnou tdrZbu.
Ackoli pokud budete ndbytek udrZovat v Cistoté a
sprdvné skladovat, budete si jej moci uZivat po mnoho
let.

Cisténi: Utrete docista jemnym mydlovym
roztokem. Nedoporucujeme istit ndbytek z
provazli nebo kovu silnym prostfedkem nebo
abrazivnim materidlem, protoZe by mohlo dojit ke
zméné barvy nebo poskozeni povrchu.

Udrzba: Bezidribovy.

Uskladnéni: Pokud je to mozné, uskladnéte
venkovni nabytek na suchém a chladném misté
uvnitf domu. PFi venkovnim uskladnéni nabytek
vZdy naklofite a prekryjte plachtou nepropoustéjici
vodu. Ujistéte se, Ze pod krytem proudi vzduch, aby
nedochdzelo k hromadéni vihkosti. Nedoporucuje
se plast pouZivat pfi mrazu, protoZe je nachyIng&jsi
k praskani.

Oprava: Ocel je pred korozi chranéna praskovanym
lakem. Pokud je z n&jakého dlivodu barva z povrchu
sedfena, neni uz déle ocel chranéna a mlze zacit
rezivét. Abyste predesli poskozeni, ocel otfete do
sucha a znovu natrete.

UPOZORNENI!
Abyste zachovali stabilitu vaseho nabytku, alespon
jednou za sezénu Srouby znovu utdhnéte.

15



Espaiiol

IMPORTAN-
TE, GUARDAR
PARA CON-
SULTAR EN EL
FUTURO: LEER
DETENIDA-
MENTE

Este producto ha sido probado para uso
doméstico.

Estos muebles de exterior no necesitan
mantenimiento. Sin embargo, si los conservas limpios
y los guardas adecuadamente, podrds disfrutarlos
muchos afios.

Limpieza: lava el producto con un pafio
humedecido en una solucién jabonosa suave. No
recomendamos limpiar los productos de metal o
cuerda con un detergente fuerte o con un material
abrasivo, ya que podria decolorar o dafiar la
superficie.

Mantenimiento: no necesita mantenimiento.
Almacenaje: si es posible, guarda los muebles

de exterior en un lugar fresco y seco. Si los dejas
al aire libre, inclinalos y rectbrelos con fundas
impermeables. Asegurate de que el aire pueda
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circular para evitar la aparicién de moho. No es
recomendable utilizar plastico con temperaturas
bajo cero porque se debilita.

Reparacién: el acero se protege del éxido con un
revestimiento en polvo de pintura plastica. Si se
perdiese el revestimiento, el acero dejarfa de estar
protegido y podria oxidarse. Para reparar el dafio
y recuperar la proteccién, limpia y aplica de nuevo
pintura.

ATENCION

Para mantener la estabilidad de los muebles,
aprieta los tornillos por lo menos una vez cada
temporada.

Italiano

IMPORTANTE!
LEGGI ATTEN-
TAMENTEE
CONSERVA PER
ULTERIORI CON-
SULTAZIONI.

Questo prodotto é stato testato per l'uso
domestico.

Questo mobile da giardino non richiede
manutenzione. Tuttavia, tenendolo pulito e
conservandolo correttamente durerd pit a lungo.

Pulizia: pulisci con una soluzione di acqua e
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sapone poco concentrata. Ti raccomandiamo di
non pulire i mobili in corda o in metallo con un
detergente aggressivo o con un materiale abrasivo
perché questi potrebbero scolorire o danneggiare
la superficie.

Manutenzione: non richiede manutenzione.

Se possibile, conserva i tuoi mobili da giardino

in un ambiente interno fresco e asciutto. Se

devi lasciarli all'esterno, inclinali e usa fodere
idrorepellenti. Assicurati che l'aria possa circolare
per evitare la formazione di muffa. A temperature
di congelamento, la plastica puo indebolirsi e se ne
sconsiglia l'uso.

Un rivestimento plastico a polvere protegge
I'acciaio dalla ruggine. Se il rivestimento dovesse
staccarsi, l'acciaio potrebbe arrugginirsi. Per
riparare il danno e ripristinare la protezione,
puliscilo e rivernicialo.

NOTA!

Perché il mobile continui ad essere stabile, stringi
tutte le viti almeno una volta a stagione.

Magyar

FONTOS
MEGORIZNI:
FIGYELMESEN
OLVASD EL!

Otthoni hasznélatra bevizsgalt termék.

A kiiltéri butor nem igényel karbantartdst. Azonban
érdemes tisztdn tartani és helyesen tdrolni, hogy
évekig haszndlhaté maradjon.

18



Tisztitas: Torold tisztdra enyhe, szappanos oldattal.
A kotél és fém részek tisztitdsadhoz ne hasznalj
er@s vegyszereket és sUroloszereket, mivel ezek
elszinez6dést vagy rongalédast okozhatnak.
Karbantartdas: nem igényel karbantartast.
Tarolas: Ha lehet, kiltéri batoraidat szaraz és
hlvés helyen tarold beltéren. Ha kiltéren tarolod,
déntsd meg, és terits le vizlepergetd anyaggal. A
nedvesség elkerllése végett tgyelj a megfelel6
szell6zésre. Fagypont alatti h6mérsékleten a
muanyag azonban gyengulhet, ezért hasznalatat
nem javasoljuk.

Javitas: az acélt mlianyaggal porfestés védi a
rozsdatél. Ha valamilyen okbdl a bevonat lekopik,
az acél nem lesz védve és berozsdasodhat. A hiba
kijavithatd ha szarazra toroéljuk és Gjra festjik, igy
az anyag védelme is helyreall.

FIGYELMEZTETES!

A butor stabilitdsdnak névelése érdekében
évszakonként legaldbb egyszer hiizd meg a
csavarokat.

Polski

WAZNE.
ZACHOWAJ NA

19



PRZYSZtOSC:
PRZECZYTA)
UWAZNIE

Produkt zostat przetestowany do uzytku
domowego.

Meble ogrodowe nie wymagajq zadnych dodatkowych
zabezpieczen. Utrzymanie mebli w czystosci i
odpowiednie przechowywanie pozwalajq zachowa¢ ich
wyglqgd na dtuzej.

Czyszczenie: Przetrzyj tagodnym roztworem mydta.
Nie zalecamy czyszczenia mebli sznurkowych

lub metalowych za pomocg silnego $rodka
czyszczacego lub materiatu $ciernego, poniewaz
moze to spowodowac¢ odbarwienie lub uszkodzenie
powierzchni.

Konserwacja: nie wymaga konserwacji.
Przechowywanie: Jesli mozliwe, przechowuj mebel
w suchym i chtodnym miejscu w pomieszczeniu.
Gdy przechowujesz meble na zewnatrz, ustaw je
pod katem i nakryj wodoodpornym pokrowcem.
Nalezy zapewni¢ cyrkulacja powietrza, aby nie
dopusci¢ do powstania wilgoci. W temperaturach
ponizej zera plastik moze mie¢ stabszg strukture,
dlatego nie zaleca sie go wtedy uzywac.

Drobne naprawy: stal zabezpieczono przed

rdzg dzieki farbie proszkowej z polimerami. Jesli
powtoka farby ulegnie uszkodzeniu, stal nie bedzie
odpowiednio zabezpieczona i moze rdzewie¢. Aby
naprawi¢ uszkodzenie, oczy$¢ mebel i natéz nowg
warstwe farby.

UWAGA!
Aby utrzymac stabilno$¢ mebla, dokrecaj $ruby co
najmniej raz w sezonie.
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Eesti

OLULINE

ON HOIDA
JUHISED
HILISEMA
VAJADUSE
TARBEKS
ALLES: LUGEGE
HOOLIKALT

Seda toodet on testitud kodus kasutamiseks.
See aiaméébel ei vaja hooldust. Hoidke médbel puhas
Jja sdilitage korralikult, siis saate mééblit nautida pikka
aega.

Puhastamine: pihi puhtaks drnatoimelise
seebilahusega. Me ei soovita puhastada plast- vi
metalltooteid tugevatoimelise puhastusvahendi
vOi abrasiivse materjaliga, sest see vdib mé&jutada
toote varvi v8i kahjustada selle pinda.

Hooldus: hooldusvaba.

Hoiustamine: vGimalusel hoiusta aiam&dblit
siseruumides, kuivas ja jahedas kohas. Oues
hoiustades aseta see kaldu ja eelistatavalt kata
veekindla kattega. Taga 6hu ligipaas, et valtida
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niiskuse kogunemist. Miinuskraadidega vdib plast
ndrgeneda ja sellisel juhul ei soovita me seda
kasutada.

Parandamine: Terast kaitseb rooste eest plastvarvi
pulberkate. Kui kate mingil pdhjusel maha kulub,
ei ole teras enam kaitstud ja voib tekkida rooste.
Kahju parandamiseks puhi see puhtaks ja varvi
uuesti, et kaitse taastada.

PANE TAHELE!

Mo6bli stabiilsuse sailitamiseks pinguta kruvisid
vahemalt tks kord hooaja jooksul.

LatvieSu

SVARIGI
SAGLABAJIET
TURPMAKAI
UZZINAI:
RUPIGI
IZLASIET

ST prece ir testéta un atbilst lieto$anai majas
apstaklos.

§im ara mébelem nav nepieciesams veikt apkopi.
Tomeér, lai tas kalpotu gadiem ilgi, saglabajiet tiras
un uzglabajiet atbilstoSos apstaklos.

TiriSana: tirit ar saudzigu ziepjadeni. Neiesakam
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tirit auklu un metala mébeles ar stipriem tiriSanas
[Tdzekliem un abraziviem materialiem, jo tie var
sabojat krasu vai virsmu.

KopSana: nav nepiecieSama.

Glabasana: ja iesp&jams, glabat vésa, sausa
telpa. Glabajot ara, novietot mébeles ta, lai

uz tam nevarétu kraties adens, un parklat ar
adensnecaurlaidigu parsegu. Lai neuzkratos
mitrums, nodroSinat brivu gaisa cirkulaciju.
Plastmasu gan nav ieteicams paklaut salam, jo ta
var k|t trausla.

AtjaunoSana: téraudam ir nerdséjoSs plastmasas
pulvera parklajums. Vietas, kur kadu iemeslu dél
parklajums ir bojats, térauds vairs nav aizsargats
pret rdsu. Lai atjaunotu virsmas aizsardzibu, ta
janotira un japarkraso.

IEVERO!

Lai mébeles batu stabilas, vismaz reizi sezona
japievelk visas skraves.

Lietuviy

SVARBU ISSAU-
GOKITE: ATI-
DZIAI PERSKAI-
TYKITE

Gaminio tinkamumas naudoti buityje buvo
patikrintas.

Siy lauko baldy nereikia ypatingai priZiaréti, taciau
dZiaugsités jais ilgus metus, jei valysite juos ir laikysite
tinkamoje aplinkoje.

Valymas: valykite vandens ir Svelnaus ploviklio

23



tirpalu. Nerekomenduojame pinty ir metaliniy
baldy valyti stipriais plovikliais ar braiZiais valikliais,
kad nepakisty baldy spalva ir nebaty paZeistas
pavirsius.

PrieZiGra: Nereikalauja prieziaros.

Laikymas: patariame lauko baldus laikyti

vésioje sausoje patalpoje. Jei paliksite baldus
lauke, pakreipkite juos kampu ir uZzdenkite
vandeniui nelaidZiais uZzdangalais. PasirGpinkite
oro cirkuliacija, kad nesikaupty dregmé. Saltyje
plastikas maziau tvirtas, todél smarkiai at3alus orui
plastikiniy baldy naudoti nerekomenduojame.
Taisymas: plienas nudazytas milteliniu badu

ir atsparus radims. Dél kokiy nors priezasc€iy
nusilupus ar nutrupéjus dazams plienas gali imti
radyti. Tokiu atveju pavirsiy reikéty Svariai nuplauti
ir perdazyti.

SVARBU!

Rekomenduojame pakartotinai priverzti varztus
bent kartg per sezong, kad baldai islikty stabilas.

Portugues

IMPORTANTE
GUARDAR
PARA
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CONSULTA
FUTURA: LER
ATENTAMENTE

Este produto foi testado apenas para uso
domeéstico.

Estes mdveis de exterior nGo requerem manutengdo.
No entanto, ao manter os maveis limpos e ao guardd-
los adequadamente pode usufruir deles durante
muitos anos.

Limpeza: limpe com uma solugdo de 4gua com
detergente suave. Ndo recomendamos que

limpe as partes em corda e metal do mével com
detergentes fortes ou materiais abrasivos, porque
pode descolorar ou danificar a superficie.
Manutencgdo: ndo precisa de manutencdo.
Armazenamento: Se possivel, guarde os méveis
de exterior num lugar seco e fresco, no interior.
Quando armazenado ao ar livre, incline os méveis
e cubra-os com capas impermeaveis. Certifique-
se de que o ar circula para evitar a acumulacdo

de humidade. Em temperaturas muito baixas,

o plastico pode ficar fragilizado, ndo sendo
recomendada a sua utilizagdo.

Reparagao: o ago estd protegido da corrosdo
com um revestimento em pé de tinta plastica. Se
por alguma razdo o revestimento sair, o aco fica
desprotegido e pode enferrujar. Para reparar os
danos, limpe bem e volte a pintar para restaurar a
protegdo.

ATENGAO!

Para manter a estabilidade dos seus méveis, volte

a apertar os parafusos pelo menos uma vez por
estacdo.
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Romana

IMPORTANT!
Citeste cu
atentie si
pastreaza
pentru
referinte
ulterioare.

Acest produs a fost testat pentru uz casnic.
Aceste piese de mobilier pentru exterior nu necesitd
intretinere. Cu toate acestea, mobilierul de exterior
intretinut si depozitat corespunzdtor are o duratd de
viatd mai lungd.

Curatare: Sterge cu o solutie delicata cu sdpun. Nu
recomandam curatarea mobilierului din franghie
sau plastic cu substante de curatare puternice sau
un material abraziv deoarece poate decolora sau
deteriora suprafata.

Tntretinere: fira intretinere.

Depozitare: Daca este posibil, depoziteaza piesele
de mobilier pentru exterior intr-un loc rece si uscat
la interior. Cand le depozitezi afara, acopera-le

si foloseste de preferintd material impermeabil.
Asigura circulatia aerului pentru a evita umezeala.
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Daca este expus la temperaturi foarte scazute,
plasticul devine friabil si folosirea acestuia nu este
recomandata.

Reconditionare: Otelul este protejat impotriva
ruginii cu un strat de pulbere de protectie la
coroziune din vopsea plastifiata. In cazul in care
stratul se dezlipeste, otelul nu mai este protejat
si poate rugini. Pentru a remedia deteriorarea,
curata otelul si vopseste din nou pentru a asigura
protectia materialului.

ATENTIE!

Pentru a mentine stabilitatea mobilierului, strange
suruburile cel putin o data pe sezon.

DOLEZITY
DOKUMENT.
UCHOVAJTE
PRE
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BUDUCNOST.
POZORNE
PRECITAJTE.

Tento vyrobok sme testovali na domace
pouZitie.

Tento zdhradny ndbytok si nevyZaduje udrzbu. No
vdaka ndleZitému uskladneniu a Cisteniu dokdZete
pred|Zit jeho Zivotnost.

Cistenie: Utrite dogista jemnym mydlovym
roztokom. Povrazy alebo kovové vyrobky
neodporicame Cistit silnym Cistiacim prostriedkom
alebo abrazivnym materidlom, pretoZe by mohli
zmenit'ich farbu alebo po3kodit povrch.

Udrzba: Udrzba nie je potrebna.

Uskladnenie: Ak je to mozné, uskladfujte zahradny
nabytok na suchom a chladnom mieste vnutri
domu. Pri vonkajSom uskladneni nabytok vzdy
naklonte, aby sa na hom nezadrziavala voda a
pouZivajte vodeodolné potahy. Uistite sa, Ze pod
potahom volne prudi vzduch, aby sa zabranilo
hromadeniu vihkosti. Neodporuca sa pouZivanie v
mrazoch, pretoZe material by sa mohol oslabit.
Oprava: Ocel je pred hrdzou ochranend naterom
z praskovej farby. Ak z nejakého dévodu farba zide
z povrchu, ocel uz dalej nie je chrdnena a mdze sa
objavit'hrdza. Aby ste predisli poSkodeniu, povrch
utrite dosucha a opat natrite.

DOLEZITE!
Aby bol nabytok stabilny, kazdi sezénu dotiahnite
skrutky.
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Bbarapckum

BAXKHO
3ANA3ETE

3A BbAELLA
CMPABKA:
MPOYETETE
BHUMATENHO

To3m NpoAyKT e TecTBaH 3a A0MaLLHa ynoTpeb6a.
Te3u 2paduHcku Mebesnu He u3uckeam NodoPBHKA.
Ho ako a2u no4ucmeame pedo8HO U 2u CbXpaHs8ame
npasusHo, uje Moxceme 0a UM ce padsame Ov2u
200UHU.

MouncTBaHe: 3ab6bpLueTe C Mek canyHeH pasTBop.
He ce npenopbyBa Aa nouncTeate Mebenu ot
BBbXeTa WV MeTan CbC CUIHO MOYMCTBALLO
CpeACTBO UM abpasvBeH MaTepuan, Thii KaTo ToBa
MoXe fja 06e3LBeT UM MOBPeAN NMOBBLPXHOCTTA.
He n3uvckBa noagapbxka.

CbxpaHeHuMe: [py Bb3MOXHOCT, CbXxpaHsBalite
rpaAvHCKNTE Me6enn Ha CyXo 1 X1aAHO MSCTO

Ha 3aKkpuTo. Korato rv cbXpaHsiBaTe Ha OTKPUTO,
HaknaHsiite mebenuTe. MpenopbUnTeNHO e Aa
13ron3BaTe BOAOHEMPOMNYCKAVBY NOKpuBana/
Kanbou. OcmrypeTe LMpKYNaLms Ha Bb3Ayxa,

3a Ala u3berHeTe HaTpynBaHe Ha Bnara. Mpwu
Temnepatypu nog 0 rpagyca, naactmacaTta ryéum
3/paBuHaTa cu 1 e no-gobpe ja He nonssate
mebenuTe.
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Monpaeka: CTomaHaTa e npaxoBo 6osgncaHa

CbC CMHTETUYHA 609!, KOATO A npejnassa o1
pbXAa. AKO Mo HsikakBa NpuynHa 6osTa ce obenn,
MeTanbT He e 3aLUUTEH 1 MOXe Aa pbXAsca. 3a Aa
nonpasnTe MACTOTO U Aa ro 3alnTnTe, novyncreTe
n 6oaancalriTe OTHOBO.

BHUMAHWE!

3a ja 3anasnTe CTabUIHOCTTa, 3aTArarite
BMHTOBETE NoHe BeAHBbXX Ha Ce30H.

Hrvatski

VAZNO
SACUVAJTE
ZA BUDUCE
POTREBE:
PAZLJIVO
PROCITAJTE

Proizvod je testiran za upotrebu u ku¢anstvu.
Ovaj vanjski namjestaj ne zahtijeva odrZavanje.
Medutim, ako ga budete odrZavali ¢istim i ispravno
spremali, mo¢i cete godinama uZivati u njemu.
Ciscenje: Ocistiti blagom sapunskom otopinom.
Ne preporucuje se ¢iS¢enje namjestaja od konopa
ili metala jakim sredstvom za ¢iS¢enje ili abrazivnim
materijalom jer moZe promijeniti boju ili ostetiti
povrsinu.

OdrZavanije: nije potrebno odrZavati.
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Odlaganje: Ako je moguce, namjestaj za upotrebu
na otvorenom odloZiti na hladno, suho mjesto

u zatvorenom. Ako ga spremite na otvorenom,
nagnite namjestaj i koristite vodootporne navlake.
Omogucditi strujanje zraka oko namjestaja kako se
ne bi nakupljala vlaga. Ne preporucuje se koristiti
plastiku na iznimno niskim temperaturama jer
moZze oslabjeti.

Popravak: za zastitu od hrde Celik je premazan
plasticnom bojom u prahu. Ako se boja iz nekog
razloga skine, Celik nece biti zaSticen i moZe se
pojaviti hrda. Za popravak oStecenja, o€istiti ga i
ponovno premazati zastitnom bojom.

NAPOMENA!

Kako bi se odrzala stabilnost namjestaja, vijke je
potrebno ponovno zategnuti najmanje jednom u
sezoni.

EAANVLIKA

2HMANTIKO
PYAAZTE
TOTIA
MEAAONTIKH
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ANADOPA:
AIABAZTE
MPOZEKTIKA

AUTO TO TIPOLOV €XEL EAEYXOEL yLA OLKLAKN
xerion.

AUTG T0 émumho eéwteptkoU xWpou Sev amattel Kapia
ouvtripnon. Qotéoo, kpatwvrag to EmmAo kabapo
Kat pe TNV katdAAnAn auvtripnon pmopeite va to
QamoAQUOETE Y€ TNV TGPOSO TWV ETWV.

KaBapLopog: Kabapiote pe éva StdAupa rmou
amopputavtikoU. Mpoteivoupe va pnv kabapilete
Ta émumAa amnod okowi rj EUAo pe oEU KabapLoTikd
Tiapdyovta ) To§Lkd UAKO kabwg pmopel va
amoxpwpatlotel fj va aAOLWwBEL N emupaveLa.
Zuvtpnon: Asv amatteital cuvtripnon.
AmoBnkeuon: Av yivetal, amobnkelote Ta

ETILTAQ EEWTEPLKOV XWPOU OE OTEYVO Kal SPOCEPO
E0WTEPLKO XWPO. ‘Otav amobnkevovtal €5w, yelpete
Ta ETLTAQ KAL XPNOLUOTIOLAOTE Katd potipnon
uvdatoanwenTkd kaAUppata. BeBawwbeite dtL o
aépag PTtopel va KUKAOWOPEL yLa tnv amoguyn
OUCOWPEUONG LYpactag. Ze Beppokpacieg UTO
TOU PN&eVOG TO TTAAOTLKO PTTOpEl va pBapet kat S
ouvLoTdtal n xprjon Tou.

ETiL8LopOwon: To atodAL mpootateveTal amo

TN OKOUPLA PE PLa KOVLOPTOTIOLNHEVN ETILPAVELA
TIAQOTLKIAG Bagnc. Eav, yLa ottolodrmote Aoyo,

TO ATOAAL TTapapEiVEL ampooTdteuTo, PTtopel

va oKoupLaoeL. MNa va emslopbwoete tn {nuLa,
kaBapiote kat Bayte Eava Tnv eMUpAveLa.

MPOZOXH!

a va auv€roete tn otabepotnta Tou enimiou oag,
enavaoi&te Tig BLSEG Tou TOUAdYLOTOV pLa Yopd
KABe emoxn.
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Pycckuii

BHUMATE/b-
HO NMPOYN-
TAWNTE N CO-
XPAHWTE 3TY
NHDOPMA-
LU0

3TOT TOBap NPOTECTUPOBaH TONIbKO AN
AoMaluHero (6bITOBOro) UCMOo/Ib30BaHUA.
Cadosas mebens He mpebyem HUKAKO20
cneyuansHo20 yxoda. [loddepxcusas mMebess 8
yucmome U co6/1t000as yCA08US XPAHEHUS, 8bl
CMOdKeme No/a6308aMeCA Mebensto doszue 200b!.
Yxop: MpoTupaiite TKaHbHO C UCMOb30BaHMEM
MSIFKOro MOtOLLLero cpesctsa. He ncnonbsyiite
CUNBbHbIE YACTALLME CPeACTBa 1 abpa3nBHble
BELLEeCTBa /19 OUNLLEHNS MeTaNNYecKoi
Mebenu 1 LWHYPOB, 3TO MOXEeT MPUBECTU K
obecuBeUNBaHMIO 1 MOBPEXAEHWIO MOBEPXHOCTH.
Yxop: He TpebyeT yxoa.

XpaHeHwue: casoByto Mebenb nyylle XPaHUTb

B CyXOM 1 MPOXNaZHOM nomeLleHun. Mpu
XPpaHEHWW Ha yuLe noctaBbTe Mebenb

B HaK/IOHHOE MOJIOXEHWE, XeNaTebHO
NCNONb30BaTb BOAOHEMNPOHULLAEMbIE YEXTIbI.
ObecneybTe LUPKyAaLMio Bo3ayxa. N3genuns ns
nnacTnka He PeKOMeHAyeTcs MCNoNb30BaTh Npun
oTpuuaTenbHbIX TemnepaTypax.
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BoccTaHoBneHMe: cTanb 3alluLieHa OT pXaBUMHbI
NMOPOLLKOBOV Kpackoii. Ecnv nokpbiTre
NOBPEX/eHO, Ha CTaNn MOXET NOABUTLCS
pxaB4nHa. N5 BOCCTAaHOBNEHWNS 3aLUMTHbIX
CBOWCTB NPOTPUTE MOBEPXHOCTb N 3aKpackTe
NOBPEX/EHHbIN y4acTok.

BHUMAHWE!

YT06bI 06ECNeynTb YCTONUYNBOCTL Mebenu,
NOATSIrMBaliTe LYpYynbl He pexe OAHOro pasa B
Ce30H.

YKpaiHCcbKa

BAXKJINBO!
— YBAXKHO
NMPOUYNTAUTE
| 3BEPEXITb
LLFO
IHCTPYKLLIIO

Bunpi6 6yB nepeBipeHuii Ha NnpuaaTHICTL ANA
AOMAaLLHLOro BUKOPUCTaHHSA.

Cadosi mebsii He nompebyromes cneyianbHo20
002/150y. Ane nidmpumaHHs mebaie y yucmomi ma ix
HanexcHe 36epieaHHA 2apaHmMys8amume ixHI0 cayx#oby
npoms2om 6a2ame0X pokie.

YunweHHs: MpoTpiTe raH4ipKoto 3 M'AKUM MUAHUM
PO34YMHOM. He peKOMeHAYEMO YNCTUTIN MOTY3KOBI
abo meTanesi Me61i 3a JONOMOrOK0 arpecnBHUX
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3aC06iB YMLLEHHS YK abpasnBHUX MaTepianis,
OCKiNbKN BOHM MOXYTb 3He6apBuTK abo
MNOLUKOANTW NOBEPXHIO.

Aornap: He noTpebytoTb Aornsgy.

36epiraHHa: 3a MOXANBOCTI 36epiraliTe cajoBi
Meb6ni B MPOX0N04HOMY, CyXOMY MPUMILLLeHHI.
Ao Mebni 36epiratoTbeca HagBoOPI, HaKpUinTe ix
HaBiCOM Ta BOZOBIALLUTOBXYBaNbHUMMN YOXNAMU.
3abesneuyiiTe LMpPKYSALitO NOBITPS, W6 He
HakKonuuyBsanacs KOHAeHcoBaHa Bosiora. B ymosax
MOPO3Y MAaCcTUK MOXe BTpayaTh MiLHICTb, TOMY He
peKoMeHAYETLCS 10 BUKOPUCTaHHS.

PemoHT: CTanb 3axuLieHa Bij ipXi 3a 40MoMorot
NOPOLLKOBOro NMOAIMEPHOro NOKPUTTA. AKLLO 3
AKOICb MPUYNHM NOKPUTTH 06AMPAETLCS, CTallb
BTPaYaE 3axuCT, Ha Hili MoXe 3'ABUTUCS ipXKa.

L1106 ycyHYTV NOLIKOAXEHHS, BUTPITL NOBEPXHIO
HauucTo Ta nodapbyriTe AN BiAHOBNEHHS 3aXMCTY.

3BEPHITb YBAIY!

LLlo6 36eperTu MiLHiCTb MebniB, NiATArYNTE rBUHTK
LLlOHaiMeHLLe pa3 Ha Ce30H.

Srpski

VAZNO
SACUVAJ ZA
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UBUDUCE:
PAZLJIVO
PROCITAJ

Ovaj proizvod ispitan je za upotrebu u
domadinstvu.

Bastenski namestaj ne zahteva odrZavanje. Medutim,
Cisteci ga i Cuvajuci na odgovarajudi nacin, znatno ce$
mu produZiti vek trajanja.

Ciscenje: Obrisi blagim rastvorom sapunice.
Proizvode od kanapa ili metala ne treba Cistiti jakim
sredstvima za ciS¢enje ili abrazivnim materijalom
jer to moZe promeniti boju ili o3tetiti povrSinu.
OdrZavanje: ne zahteva odrZzavanje.

Cuvanje: ako je moguce, bastenski namestaj ¢uvaj
u zatvorenom, na suvom i hladnom mestu. Ako ga
€uvas na otvorenom, postavi ga nagnuto i pokrij
materijalom koji odbija vodu. Vazduh mora kruZiti
kako bi se izbeglo nakupljanje vliage. Na vrlo niskim
temperaturama, plastika popusta i ne treba je
koristiti.

Popravka: radi zastite od rde, Celik je presvucen
prahom plasti¢ne boje. Ako se taj sloj oljusti, celik
nije zasti¢en i moZe zardati. Da popravis oStecenje,
oCisti ga i premazi da povrati$ zastitu.

NAPOMENA!
Radi vece stabilnosti namestaja, doteZi zavrtnje
najmanje jednom u sezoni.

POMEMBNO:
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SHRANI ZA
KASNEJSO

UPORABO -
POZORNO

PREBERI

Ta izdelek je preizkuSen za uporabo v
gospodinjstvu.

Vrtnega pohistva ni potrebno vzdrZevati. Seveda pa
lahko z rednim ciscenjem in pravilnim shranjevanjem
pohistvo s pridom uporabljate leto za letom.
Ciscenje: obrisi s krpo, namoceno v blago ¢istilo.
Odsvetujemo ¢iS¢enje vrvi ali kovinskega pohistva z
mocnimi Cistili ali grobimi pripomocki, saj se lahko
povrsina pri tem razbarva ali poSkoduje.
VzdrZevanje: Vzdrzevanje ni potrebno.
Shranjevanje: ¢e je mogoce, naj bo vrtno pohistvo
shranjeno v hladnem in suhem zaprtem prostoru.
Pri shranjevanju na prostem, pohistvo nagni

in prekrij z nepremocljivo previeko. Omogoci
kroZenje zraka, da preprecis zadrZevanje vlage.

Pri temperaturah pod lediS¢em se lahko lastnosti
plastike poslab3ajo, zato takrat uporabe ne
priporo¢amo.

Popravilo: Jeklo je zas¢iteno s praSnim nanosom
barve. Ce barva odstopi, jeklo ni ve¢ zas¢iteno in
lahko za¢ne oksidirati. PoSkodbo popravite tako, da
mesto poskodbe ocistite in ponovno pobarvate.

POMNI!
Za vzdrzZevanje stabilnosti pohistva vse vijake
ponovno privij najmanj enkrat v sezoni.
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Turkce

ILERDE GERE-
KEBILECEGI
ICIN SAKLA-
MANIZ ONEM-
LiDIR: DIKKAT-
LE OKUYUNUZ

Bu irtiin ev kullanimi igin test edilmistir.

Bu dis mekan mobilyalari bakim gerektirmez. Ancak,
temiz tutulan ve diizgiin bir sekilde muhafaza edilen
mobilyalar, yillarca keyifle kullanilabilir.
Temizleme: Hafif sabunlu su ile hazirlanan
solusyon ile silerek temizleyiniz. Halat veya metal
mobilyayi guicli bir temizlik maddesi veya asindirici
bir malzeme ile temizlememenizi 6neririz cinki
bunlar yizeyin rengini bozabilir veya ylizeye zarar
verebilir.

Bakim: Bakim gerektirmez.

Saklama: Bahge mobilyalarinizi mimkinse kapali
bir mekanda, kuru ve serin bir yerde depolayiniz.
Dis mekanda muhafaza etmeniz gerektigi zaman,
mobilyalari egerek ve tercihen su gegirmez
kiliflarla kullaniniz. Nem birikmesini énlemek icin
havanin dolasabildiginden emin olun. Dondurucu
soguklarda, plastik zayiflayabilir ve kullanim igin
tavsiye edilmez.

Onarim: Celik, plastik toz boya ile paslanmaya
karsi korunur. Herhangi bir nedenle boya kabarir
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ve kalkarsa celik korunmasiz kalir ve pas olusabilir.
Olusan hasari onarmak icin silerek temizleyiniz ve
korunmasini saglamak icin tekrar boyayiniz.
DIKKAT!

Mobilyanizin saglamhgini korumak icin vidalari her
mevsimde en az bir kez yeniden sikin.
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Bahasa Indonesia

PENTING
DISIMPAN
UNTUK
REFERENSI
MENDATANG:
BACA TELITI

Produk ini telah diuji untuk penggunaan
domestik.

Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
pemeliharaan. Namun, dengan menjaga perabotan
bersih dan menyimpannya dengan benar anda bisa
menikmatinya tahun ke tahun.

Cara membersihkan: Lap bersih dengan larutan
sabun lembut. Kami menyarankan untuk tidak
membersihkan tali atau perabot logam dengan
bahan pembersih yang kuat atau bahan abrasif
karena dapat mengubah warna atau merusak
permukaan.

Pemeliharaan: Bebas pemeliharaan
Menyimpan: Jika memungkinkan, simpan
perabot luar ruang Anda di tempat yang kering
dan sejuk di dalam ruangan. Saat disimpan di
luar, miringkan perabot dan sebaiknya gunakan
penutup anti air. Pastikan udara dapat bersirkulasi
untuk menghindari penumpukan kelembapan.
Dalam suhu beku, plastik dapat melemah dan tidak
direkomendasikan untuk digunakan.
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Perbaikan: besi ini dilindungi dari karat dengan
lapisan serbuk cat plastik. Jika karena alasan
tertentu lapisan lepas, besi tidak dilindungi dan
karat dapat terjadi. Untuk memperbaiki kerusakan,
usap dan cat kembali untuk mengembalikan
perlindungan.

CATATAN

Untuk menjaga stabilitas perabot Anda,
kencangkan kembali sekrup setidaknya sekali per
musim.

Bahasa Malaysia

PENTING,
SIMPAN
UNTUK
RUJUKAN:
BACA DENGAN
TELITI

Produk ini telah diuji untuk kegunaan domestik.
Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
penyelenggaraan. Walaubagaimanapun, anda boleh
menggunakannya tahun demi tahun jika ia dibersih
dan disimpan dengan betul.

Pembersihan: Kesat sehingga bersih dengan
larutan sabun yang tidak kuat. Kami mengesyorkan
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agar tali atau perabot logam tidak dicuci dengan
agen pencuci atau bahan pelelas kerana ia boleh
menyahwarna atau merosakkan permukaan.
Penyelenggaraan: Bebas penyelenggaraan.
Penstoran: Jika boleh, simpan perabot luar
anda di tempat yang kering dan dingin di dalam
bangunan. Apabila disimpan di luar, condongkan
perabot dan sebaik-baiknya gunalah sarung
kalis air. Pastikan udara boleh beredar bagi
mengelakkan kelembapan terkumpul. Pada suhu
penyejukbekuan, plastik boleh menjadi tidak kuat
dan tidak disyorkan untuk penggunaan.
Pembaikan: Keluli ini dilindungi daripada karat
dengan salutan serbuk cat plastik. Jika atas
beberapa sebab salutan tertanggal, keluli tidak
dilindungi dan mungkin ia akan berkarat. Untuk
membaiki kerosakan, lap bersih dan cat semula
untuk memulihkan semula perlindungan.

CATATAN:

Bagi mengekalkan kestabilan perabot anda,
ketatkan semula skru sekurang-kurangnya sekali
pada setiap musim.

w1 pld
@ bu.:.>2|

| £9>,4
).9| )h.n.v.u.m

Ll

45



Aol ?I.\:.uu)u el 13 )L @3

Lo.dm ubil uls thlaAJlJ @i «L.a dlaiy 3 ub}” l_m
u;]au P u;ogj J.\Ao ug)bo ng:uo..\ uzuuol Lﬂ.&h“."
Caais 3Ly (isell SUI Yl (yo Zguniall LI of
485 ol ol (o) 85 25 33 AblS Bolo ol dygh

Wlpo )l Zling 3 dilpall

GOl Gl ol (8 ol BT 5 (Sl 15] sl
‘J.Aa.a.lg B ClJLcL) uag.) C)LleJ LN dl> %,99 .))ng
Ohd L1l G (e (535U cloll doglio duacl plasuiul

S das Gl 11 wls)s B9 Dbyl @ShS izl clggll
dolasiwl wai 39 ! Casudy ol oSy <ozl
guSo Wyl edby Tuall o e Sdgall :diluall

O (ww L_;i Sl o> ul SRR PR FEWVY)

un.laJ )yachbLaS duall Gs321y A8 oo Sy 3 3354l
ylesdl 85leswd edall L;_\...c.lg

ldbglo
83219 830 ypoluall boy) alS>| 6..\4.('—' BB Ol Lle blasl
(pge JS 3 JO3I Lle

Tno

Uayadingy AIS
21UdgIva:ldga
ua:taviBwu
UaadV3VaD
(1

46



naaauudrnitsviulunsrisoula
wastwasauudlisndudovquasnulumiay W
rhanwuaanamuundua:iAulkgads Avydasnw
wasTwastkegluamwalduiu

msiadvazaia: arhadnuaonadogaysaus K
taerhanua: amnuqnssuuswsaadnsmnuuwsa
unauAugoa1ntadoumastnaslarzkialdon Wavan
mikawWasukSaralewurdla

lidavquasnuduwiAy

msdatfiv: wusilkifuwestmasauuBluisy ukouas
u kindaviAuBmeuen TRIBgvIWSTwaSIANtD8UAE
rFAauAuth nsaaaauihuubnua'lmnmalmwahamaa\)
msazauanudu luusitkllusmakudidu Wwoavon
walacinaindouavld

ASEOURD IKdAWUFHUAUETU L
aonkons:m: o1Mlkkanduaaul
Barouspaudulka:ona udrmanu

wulndaulkaa
38

A
& 38douAdnann 14

KgKa!

LwaImMIasumasuun\)uuousw guanstiuduluds:z5rago
Goe 1 ASH nn 3 1@ou

Tiéng Viét

QUAN TRONG,
LU'U LAI DE

47



THAM KHAO
KHI CAN: PQC
Ki

San pham da duoc ki€ém nghiém va phé duyét
phu hop str dung trong gia dinh.

Sdn phd@m néi that ngodi troi nay khéng cén bdo tri.
Tuy nhién, hdy vé sinh sén phdm dé c6 thé sir dung
trong nhiéu nam.

V@ sinh: Lau chui bang dung dich xa phong diu
nhe. Khong nén vé sinh day hoac do noi that kim
loai bang dung dich vé sinh manh hodc cac vat liéu
¢6 tinh mai mon bdi c6 thé 1am hu hai hodc bién
d6i mau séc bé mat.

Bao tri: Khdng can bao tri.

Bao quan: Néu c6 thé, bdo quan trong nha, & nai
khd réo va thoang mat. Khi luu trir & ngoai troi, dé
nghiéng d6 noi that va diing vé boc bao vé chéng
thdm nudc. Bam bao dd thdng thoang dé tranh hai
&m tich ty. Nhya c6 thé bi yéu di va vi thé khuyén
nghi khéng dugc sir dung tai nhiét do dong bang.
Stra chira: D€ chéng gi sét, phan thép dugc bao vé
bang 16p son tinh dién. Néu vi mot vai li do nao dé
ma |&p tinh dién bi bong tréc, phan thép sé khong
dugc bao vé va cé thé bi gi sét. D& stra chita, can
lau sach va son tinh dién lai dé duy tri I6p bdo vé
cho san pham.

LUuyY
DE duy tri dd chéc chan cta san pham, hay siét chat
oc vit it nhat mét lan vao madi mua st dung.
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